
Год 1: Письмо из Хогвартса

"Мама!" позвал мальчик, как раз после того, как раздался небольшой взрыв. Он бежал вниз по
лестнице, его бледное лицо и руки окрасились в разные цвета, а каштановые волосы, казалось,
были покрыты каким-то неизвестным веществом. Он вбежал на кухню, где за столом
завтракали его родители и еще один мальчик с короткими беспорядочными волосами. "Харпер
сделал это со мной", - добавил мальчик под плач Кэссиди Эванс.

"Этого бы не случилось, если бы он не рылся в моих вещах!" Харпер Эванс спускалась по
лестнице, ее длинные золотистые волосы развевались за спиной, когда она показывала
пальцем на своего брата. "Он пытался забрать мою палочку".

"Бойд, ты же знаешь, что не можешь пользоваться палочкой до 11 лет, - простонала Кэссиди, -
а Харпер, перестань заминировать свою комнату. Однажды твой брат может пережить и не
такое", - Кэссиди достала свою палочку и начала удалять грязь с волос сына, возвращая его
коже нужный цвет.

"Это безобидная забава", - с легким смешком отмахнулся Тим Эван. "Где вы купили зелье,
меняющее цвет?"

"Мы с Гарри его сделали", - ответил Харпер, и Гарри ухмыльнулся, кормя щенка Круппа
кусочком бекона - животное было его любимцем и звалось Люси. Гарри получил ее в подарок
на свой десятый день рождения. На стойке сидел котенок Кназель - новый питомец Харпера,
которого звали Дейзи.

"Отличная работа", - сказал Тим, и Кэссиди бросила на него взгляд, вставая и убирая за своим
маленьким сыном. "Но, может быть, не стоит так усердствовать с минами-ловушками? И, Бойд,
ты получишь палочку через четыре года, когда тебе исполнится 11 лет".

"У Гарри есть палочка, а ему еще нет одиннадцати", - пожаловался Бойд, и Гарри повернул
голову, чтобы посмотреть на брата - сам Гарри был довольно крепкого телосложения,
занимался спортом, сколько себя помнил, и был одет в форму команды. У него было плохое
зрение, и ему требовались очки, и хотя у него было несколько пар очков, он предпочитал
носить магические контакты, которые были улучшены, чтобы их было легко вставлять и
вынимать. Они также могли менять цвет глаз по желанию. Большую часть времени он носил
голубые очки, больше для того, чтобы соответствовать остальным членам семьи.

"Когда мы пошли за Харпером, было проще достать его палочку. Но его палочка будет надежно
спрятана, пока ему не исполнится 11 лет", - объяснила Кэссиди.

"Я просто хотел проверить, будет ли палочка Громовержца реагировать на меня", -
пробормотал Бойд, усаживаясь на стул и скрещивая руки. Палочка Харпер была подарена ей
на одиннадцатилетие, с сердцевиной в виде Громовой птицы, длиной 11 дюймов, кленовая и, по
словам мастера, хорошо подходит для трансфигурации и ищет хозяина, который любит
приключения.



"Ты получишь свою палочку, когда подрастешь, и она будет такой, какой будет", - сказал Гарри
брату. "А мне пора собираться. Моя бейсбольная игра через несколько часов".

"Подожди", - сказал Тим. "Вы двое уже определились с магическими школами?"

"Осталось две", - сказала Харпер, подняв вверх два пальца, и села за стол, глядя на тарелку с
едой, которую дала ей мама.

"Академия магии Гранд-Каньона", - сказал Гарри, а Тим и Кэссиди ухмыльнулись: в конце
концов, это была их старая школа, расположенная неподалеку, и управляло ею племя Мато.

"И школа волшебства Кеалы, - добавил Харпер. Кеала находилась на Гавайях, на волшебном
острове Аумакуа, скрытом от немагического мира.

"А как же Ильверморни?" спросил Бойд.

"Мы даже не подали заявку", - сказала Харпер младшему брату.

"Это глупо. Я хочу учиться именно в этой школе", - сказал Бойд.

"Тогда лучше поднять оценки в младшей магической школе", - ответила Харпер. "Ильверморни
- старая и высококлассная школа. Обычно туда не попасть, если ты не принадлежишь к
наследной семье, из поколения в поколение посещавшей эту школу. Тебе нужно быть
выдающимся учеником младшей магической школы, чтобы даже рассматривать твою
кандидатуру", - предупредила Харпер брата, обменявшись взглядом с родителями. Бойду вряд
ли удастся попасть в Илвермони без семейного наследия или богатого человека, который
пожертвовал бы на школу для него. Ведь семья Эвансов была довольно новой: Тим происходил
из маггловской семьи, а Кэссиди - из новой волшебной.

"Так почему именно эти двое?" спросила Кэссиди, возвращая разговор в нужное русло. "Гранд-
Каньон и Кила? Тебя приняли во многие другие школы".

"Академия Гранд-Каньон близко. Она мне знакома. Мы могли бы даже ездить туда на работу,
если бы захотели", - сказал Гарри. "Дядя Мато руководит школой, и у него интересные и
необычные темы".

"А Кила?" спросил Тим.

"По прямо противоположным причинам. Это далеко. Это было бы ново. Она на Гавайях", -
заявил Харпер. "А еще там интересный и широкий курс, из которого мы можем выбирать".

"Что ж, вам нужно решить как можно скорее. Мы должны отправить письмо о приеме до конца



этой недели", - сказал Тим.

Не успели они прокомментировать это замечание, как услышали грохот, и через открытое окно
влетела сова, практически рухнув на стол. Семья была шокирована таким появлением.

"Эта птица совершенно измучена", - сказала Кэссиди, придвигаясь, чтобы осмотреть птицу.

"Кажется, я знаю, почему", - сказал Тим, забрав у птицы письмо. "Школа чародейства и
волшебства Хогвартс. Для тебя, Гарри", - протянул он письмо сыну.

"Но... Я даже не подавал заявление в Хогвартс. Я даже не знаю, как подать заявление, если
подумать", - сказал Гарри, взяв письмо и вглядываясь в написанные на нем слова:

Мистер Гарри Поттер

Спальня на нижнем этаже

1980 Оренда-стрит

Феникс

Аризона

Соединенные Штаты Америки

"В этом есть смысл", - сказал Тим, когда Кэссиди принесла сове воды и еды и уложила ее
отдохнуть - она ведь специализировалась на магических существах. "Хогвартс - единственная
магическая школа в Британии, и оба твоих родителя учились в ней - семья Джеймса на
протяжении нескольких поколений, фактически. Ваше имя, вероятно, было в их списке с
самого рождения".

"Что ж, придется сказать им "нет", - сказал Гарри, положив письмо на место и даже не
открывая его.
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